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ГЕОРГИЙ КОСТОПРАВ 


Крутые склоны вечно рыжих холмов опускаются к 
безымянной речушке, берега которой зеленеют от буй- 
но разросшихся кустарников и верб. Крытые разноцвет- 
ной черепицей домики весело посматривают на боль-. 
шую колхозную усадьбу. Из ее двора то и дело выез- 
жают тракторы, автомашины. Жизнь бьет ключом. 
Слышны звонкие; радостные голоса. В селе Куйбышево 
(Малый Янисоль) рядом с русской и украинской речью 
звучит греческая. Колхозники, преимущественно греки, 
решают практические дела своей повседневной жизни. 
Идет колхозная осень. В один из хлестких холодных 
дней ноября 1988 г. мы, группа донецких писателей, 
приехали в Куйбышево, чтобы вместе с сельчанами от- 
метить 85-летие со дня рождения их земляка — осново- 
положника греческой советской литературы Георгия Ко- 
стоправа. . : 

“Мы — это русские литераторы А. Кравченко, В. Лога- 
чев, В. Мамнев, греческий поэт Л. Кирьяков и украин- 
ские поэты О. Орач и С. Жуковский. Мы интернациона- 
листы, и наш визит в греческое село Донбасса не был 
чем-то необычным. } 

Греки в Донбассе... Когда-то, спасая православных 
единоверцев-христиан от преследований крымских ха- 
нов, после победоносной войны под предводительством 
великого русского полководца А. В. Суворова, Россия 
предоставила им убежище в Приазовье. Здесь они 0бо- 


сновали свои поселения и живут уже более двухсот. 
лет. ть 


ем местного греческого 
ИМС а. остоправ * 
а талантливый поэт УК рав *, 
населения Юрий) Антонович Костоправ родился 9 но- 
Георгий (ЮР 903 г. в семье писаря в приазов- 
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ового стиля) к ала о у 
2485 ческом селе Малый Янисоль. ЕА и 
ское гре классной; так называемой министерской шко- 
ся в ДВУ. ? 


ле, потом получил образование в Мариупольском ре- 
ХИБ агй классе Г. Костоправ начал писать сти. 
ыы Г русском языке. На его Не на 
дения сильное влияние оказало творчество , ИКИТИ- 
на. В сельской школе издавался и рукописный журнал, 
инициатором издания которого был заведующий шко- 


я представител 


лой. большой любитель художественного слова Б, Ф. 


Бычков. 
Февральская революция 1917 года пришла в Малый 


Янисоль, когда Костоправу не было еще и 14 лет. Но 


несмотря на юный возраст, Георгий имел уже собствен- | 


ные взгляды на жизнь, В автобиографии, написанной 
18 апреля 1932 года, он вспоминал; «Свержение цариз 


ской площади возле церкви. соб 
рением». | ага 


ма я приветствовал на большом митинге на сель- о 


венным стихот 


За семь лет (1924—1931) он написал 300 стихотво- 
рений, а напечатал из них в мариупольских газетах | 
«Ильичевец» и «Голос труда» только 10. В упомянутой 
здесь автобиографии Костоправ подчеркивал: «Писал 
тогда, когда не мог не писать, и писал про то, что боль- 
ше всего интересовало. Иначе товоря, я слишком любил 
и теперь люблю литературу, чтобы делать из нее про- 
фессию». : 

Костоправ извещал В. Галла: «На курсы греч 
учителей приезжал Аграновский. Спрашивал и с 
где я живу, что делаю? Между прочим сказал 
ли будет время, зайдет ко мне, и повед: 


Еа 


осится творческая 
|—1932 годам отн р Работа п. 
Ламбос», которая посвящена геронце 
ых партизан Мариупольщины с 


л борьбе красн ў : бан. 
а Шкуро Май-Маевского и Махно. Во Главе Этой 
Д , 


борьбы стоял местный ое аА на. 
родный герой амоор. Н х у М персо. 
нажем одноименной поэмы. В ней рассказывается об 
одном неравном бое партизан с преобладающими Сила- 
ми белогвардейцев. В жестокой кровавой схватке отряд 
Ламбоса был разбит, а сам командир, получивший тя. 
желое ранение, был выдан зажиточным греком-хуторя. 
нином, и его замучили враги. 

Поэма построена в виде рассказа боевого соратни. 
ка Ламбоса его сыну. Заканчивается она описанием чу. 
десной природы Мариупольщины. 

Как вспоминают современники, могила Ламбоса на- 
ходится там, где сейчас расположен один из цехов за- 
Вода-гиганта имени Ильича. Много фактов, а среди них 
Ё основной — вооруженную борьбу местного пролета- 


риата против эксплуататоров,— Г. Костоправ взял из 
ЖИЗНИ Своих земляков. 


К 1931193; 
эта над поэмой < 


Г. Костоправ был признанным певцом многонацио: 
нальной | 


донецкой молодежи — ў: 
ческой. Поэт ж русской, украинской, гре 


ил и умер молодым 
своего творчества о дым, и значительную часть 


ДВинув как свое 


основное 


ратурное кредо слова: 


тдал й 
еи молодежи — упорной, несгибаемой : 
С молодеж и" р 
Ь . ‹ 
Отдыхая, ау был Всегда и всюду — работая, 
“Празднуем н «Вы, ЭТОМ он писал в стихотворениях 
Русский яз ер», опубликованных: в переводе на | 
а 1935 го але « И } ! .Я 
Д. терат \ 
Нальные, прис М из ну А. ТАЕ, Донбасс» № 7 


х | 

0 ему ик. Употребляет ориги-_ 

Ты слы Художественные детали: 
молчанье Вяз 
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Н ПОСВЯТИЛ советской молодежи, вы- 


И молодость, как динамит, 
Взрывает песней праздник. 

Во втором из названных стихотворений Г. Костоправ 
жизнерадостно и философски утверждает вечную моло- 
дость человечества, которая никогда не может состари- 
ться. Особенно оптимистичны строки: 


Молодость прошла? Неправда. Столько силы 
У моей большой и радостной мечты. 

Ты в цеха вела и ты в бои носила. 
Прожито? А сколько будем жить? Сочти! 


Основное острие политической лирики Г. Костоправ 
направил против фашизма, который уже в тридцатых 
годах стал самой реакционной силой в мире. В стихо- 
творении «Победным ленинским путем», посвященном 
шестнадцатой годовщине Октября и помещенном 7 но- 
ября 1933 года в мариупольской газете «Приазовский 


_ пролетарий», Г. Костоправ жизнеутверждающе провоз- 


гласил: 


За рубежом и лют и страшен 
Фашизма дикого террор,— 

Но свежей кровью не погашен 
Борьбы пылающий костер, 

И для расплаты в час восстаний 
Ножи отточены оєтрей... 


В этом же стихотворении. автор с гордостью гово- 
рит о различных этапах развития Советской державы, 
начиная с исторических залпов крейсера «Аврора» в 
1917 году и кончая идейным воздействием победившей 
русской революции на современное ‚ освободительное 
движение пролетариев всех стран. Автор вдохновенно 
воспевает достижения нашей страны в строительстве со- 
циализма, прославляет героев завоевания стратосферы 
и победу над каракумскими песками, героический на- 
род и его испытанного руководителя — Коммунистичес- 


Пять месяцев работал Г. Костоправ над своим луч. 


А 5 есны авторские отступления. 
ием _ поэмой «Леонтий Хонахбей» и Интере р У я. В них говорится 
шим произведен верил этот‘труд_ Вто не только о новой, радостной жизни греков в совет- 
наконец в ноябре 1934 года завер ВИ ском селе, но и о желаниях и помыслах самого поэта: 
же году поэма была напечатана отдельной книжкой в | 
Мариуполе. | И тридцать осеней как будто не бывало. Г 
В этом произведении автором использованы истори. Мне кажется, не нам стареть и умирать, а 
ые материалы из жизни прославлен- А с каждою весной жизнь начинать сначала— = 
ческие и легендарн б | Ровесники мои, мы молоды опять. | 
ного сына приазовских греков, народного поэта-бедняка 


Леона Хонахбея. Поэма преисполнена социальной вра- 
жды к местному греческому кулачеству, типичным пред- 
ставителем которого выступает хуторянин Лафазан. На-_ 
ряду с этим она красочно изображает настоящую, глу- | 
боко человечную любовь Хонахбея к греческой краса- 
вице-бесприданнице Марии Кошкош. Е. 

События, о которых идет речь, относятся ко второй — 
половине девятнадцатого столетия. На конкретных при 
мерах поэт изображает классовое расслоение в сред 
греческого населения Мариупольщины, Он творчески 
пользует мотивы греческих народных, песен об ан 
низме между бедными и богатыми, 

Это произведение написано 
ро-эпический рассказ друга’ 
оргия) автору будущей по 

Среди сыновей Лафаз 
был слабоумный Борис. © 
Марии Кошкош. Для. то 
нахбей, его жестоко изб 
ные песни во время сгово 
поет. Его стихи-песни пр 
сти к богатым. Он ‘под: 
новится для богатого. рад 


| В 1937 году Г. Костоправ издает свою тре 
следнюю поэтическую книгу «Қалимер 

(«Здравствуй, жизнь!»). Первая кни е 
«Первые. 


А. 


Где. бедному горе, 1 
Слова мои вспомните) 
Богач бедняку — ни д 
Во веки Бекдв не будет, ° ~“ 
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ль», а также насы 

Е несени содержанием р: 
БАМ ах Я «Кооперация на колесах». 
ана часто бывал в колхозах Марнупольщины, 
присматривался к новой жизни СВОИХ сотов, изучал 
ее и писал о ней. В письме к жене — О. Е. Костоправ, 
датированном 20 июля 1936 года, он с радостью делид. 
ся своими впечатлениями: «Какие ночи, какие звезды, 
Оля, и как вообще хорошо жить, дышать, любить и 
чувствовать себя счастливым!» 

Может, именно в это время, возле речки Ялы, в ду- 
ше поэта созрело чудесное стихотворение «Прошел теп. 
лый дождь», содержащее в себе глубокие лирические 
чувства. 

Как видим, не было таких тем, которые бы обходил 
молчанием Г. Костоправ. В период строительства социа- 


листического общества он отражал в своих произведе- _ № 
ниях то, что на каждом этапе жизни было наиболее ак- 
туальным, Это — одна из типичных черт поэта, замет- 


ного представителя литературы социалистического р 
лизма, и она осталась присущей ему в течение вс 
творческой деятельности 

Но наиболее ярким из всех, 
ется стихотворение «Ленин жив». 
вечно живого Ильича — верного 
бочих и крестьян, 

Всю свою жизнь Косто 
истом. Об этом свидетельс 
стихотворения на 
«Иосиф и Мария» из с о 

Г. Костоправ познаком 
І Всесоюзном съезде сове 
раз Горький подолгу и дру 
ликий советский писатель искр 
многонациональном отряде о’ 


д 2 


_ 1936 года поэт Д. Эри : пр р. 


ву свою книжку с автографом. Эта встреча окрылила 
поэта. 

В 1937 году Г. Костоправ принимал участие в рес- 
публиканском пушкинском пленуме Союза писателей 
Украины. Он привез сборник греческих переводов ве- 
ликого русского поэта, изданный в Донбассе. 

Г. Костоправ активно сотрудничал в ростовском гре- 
ческом альманахе и дважды в Ростове-на-Дону, в 1934 
и 1935 гг. принимал участие в конференции советские 
литераторов, писавших на греческом языке. Ре. 

Имя поэта было известно не только в Советском 
юзе, но и далеко за его пределами. В печатном ор 
Компартии США — газете «Вперед» ; в гходи 
Нью-Йорке на греческом языке, в 


{ 


а 


ея 


в основу которой были взяты исторические факты обо. 
роны села Мангуш от белогвардейских банд. т 


Незадолго до ареста поэт работал над повестью ЛАМБОС 
«Победа», где рассказывалось о жизни греков, работав. я 
ших на заводе «Азовсталь». а 

Сохранились и напечатанные млода произве. П х 
дения Г. Қостоправа, среди них лирический рассказ | алоца кора 

ї . В альманахе «Нео. Ты ВИДИШЬ к 

«Друзья», опубликованный в 1935 г. в Со ааа о 
тита» № 3. = | Лесной р ие ни т 

Г. Костоправ не был одиноким. Он возглавлял боль- и В тени дер 


шую группу греческих литераторов Донбасса. Его и Белеет чей: 
ближайшими друзьями были местные поэты А. Димит- 
риу, В. Галла, К. Пастур, А. Шапурма, П. Саравас и 
другие. 

Сохранился последний автограф поэта: «14.1.38 Г. 
Дорогая Оля. Не посчитай за труд передать мне немно- 
го табаку (махорки и папирос) и что-либо из продук- | 
тов... Юра». Е 

Трагически сложилась судьба талантливого совет- — 
ского поэта. В 1937 г. по клеветническому доносу Г 
оргий Костоправ был арестован и по Разлияным. веј 
ям то ли умер в связи с обострением. 
ли был расстрелян, Точных данн 

Но его творчество и се 
учит людей добрым делам. ў 
многонациональной Родине, 
дет его честное имя. 


о 2уторака уе 
3 | 


Нет, лет минувших не догнать 
О них мне только вспоминать, 
Мне не забыть голодный год. ' 
Когда нас, маленьких сирот,’ 
Моя беспомощная мать 
Решилась все-таки отдать 

В рабы, в подпаски, в батраки 
На этот хутор у реки. 

Хозяин Чантаур был злой, 
Кормил нас хлебом да водой 
За корку хлеба иза кров ` 
Пасли на выгоне коров. 

А через много-много лет 
Нашел я в жизни новый след. 
Лишь твой отец никак не мог 
Покинуть этот хуторок. 

Он гнул там спину дотемна, 
Пока не грянула война. 

Она, как вихрем, подняла 
Мужчин из нашего села. 

Надев солдатскую шинель, 


Ламбос прошел сквозь ту метель. 


Но не сразил его свинец, 
Живым вернулся твой отец. 


Воткнул на фронте в землю ШТЫК, 


Срд в село‘как большевик. 

М РЕ рей отряд из бедняков, 
а В седло — и был таков. 
заи под ним буланый конь. 
на враги, кругом — огонь. 
а андитами ходил, 

янам головы рубил. 


Встретишь 2с. 
зал 
идет карате ПОМ ИЗ засад 


"Маевский 
Қаз ий и Шүк 
НИЛИ, грабили хитро, ыы 
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Мы горе пили через край: 

И тот «отдай» и этот «дай». 
То дай людей, то дай зерна. 
Ну, братцы, были времена! 


Я не встречался с ним тогда, 

В те незабвенные года. 

Потом услышал как-то раз 

О партизанах я рассказ. 

Мне говорили: плыл закат, 
Когда стремительный отряд, 
Азартом боя опьянен, 

Попал на вражеский заслон. 
Звенели острые клинки 

До темной ночи у реки, 

И покрывались, как росой, 
Травинки кровью молодой. 
Редел под пулями отряд, 

Но не смотрел никто назад. 
Когда затих немного бой, 
Ламбос, отец твой, чуть живой 
Пополз по выжженной стерне, 
Чтоб на ночь спрятаться в копне. 
Потом он полз через камыш. 
Врагу ты это не простишь! 

От места злого боя прочь 

Он полз к своим и день и ночь. 
И, обессиленный, порой 

В лачуге чьей-то спал пустой. 
Болела раненая грудь, 

Но на рассвете — снова в путь. 
Хозяин Чантаур узнал, 

Что твой отец в беду попал, 
Позвал он сына, а сынок 

Из ножен выхватил клинок. 
Друзей десяток взяв с собой, 
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- | слез 
Он поскакал в туман НОЧНОЙ. ‚ву Дрожат без жалобы и 
Бандита конь горячий нес 


Как будто тронул их мороз. 
К овину, где лежал Ламбос. | 1981 г. 
Отец лежал твой не дыша, Ноябрь, 
В нем еле теплилась душа. 
А за непрочною стеной ЛЕОНТИЙ ХОНАХБЕЙ 
Дождь барабанил проливной. 
А темь — хоть выколи глаза. | т. а 
Хотя б ударила гроза! ура : `Незабываемой 3. Щ. 
В саду, где пенился ручей, | хая | р. 
Бандиты спрыгнули с коней. Весенним днем, когда в поля = 
Блеснул огонь. Неравный бой. г Сне льны ЧИ, 
И стал навек ты сиротой. | | ‘пахнет мл 


А время быстрое идет. 
Где Чантаур теперь живет? 
Он где-то в Сербии сейчас 
Со злобой думает о нас. 
Мечтает землю взять свою, 
Что отобрали мы в бою. 
Надеть мечтает он давно 
На нас батрацкое ярм' 
Но не бывать тому. 
Не повернуть теч 
Я знаю, снова б 
И враг твой вст 
Ты будешь би 
За дело павшего. 
„Мы постоим с 
Таких прекрас 
Давно не видел: 
Ты слышишь, ш 
Ты видишь, речка 
Сверкает саблею ст. 
рожат и клонятся н а. 
Ряды высоких тополей, 
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Мои дороги далеки. 
Увидел я места иные, 
Там, где деревья ВЫСОКИ, 
Роскошны Травы полевые. 
И там, от мест родных вдали, 
Где горы, 

речка плещет 
Писал я повесть о любв 


И — 
Поэму о любви Леона. 


ЖЕ 


Стирает время старый след, 
дут года дорогой длинной. 
Ы — радость. | 


Ты — мой тихий свет Е. 


Незабываемая Зина. 

Тебе, с любовью, что сильней 
ень ото дня, С р 
от мая к маю, 

ости моей, — 


„й 


Рассвету юн 


сонно, 


ПРОЛОГ 


жжж 


ах птицы спят, ый 
А в теплых гнезд и зга д 
Над балкой влажной тишина 


А ты-то как живешь» 


— Здоров, здоров: 2; 


ь городской. = б | 
Теперь ты парень гор Ну, доставай махорку, 


2 
оэтом, говорят: 
Ты стал п , — Поэтом. 

в — А не врешь? | 


| 


ЖЖ | 


Белеет голова его холодной сединою. 
Он улыбается, когда я на него смотрю. 
— Что, парень, малость постарел? 
| 
ода всему виною, 


Ведь скоро восемьдесят мне.. 
— Немало, — говорю, 


Жжж 


48 Весна, зима, опять весна, 

как дальняя дорога. 

Проходят мимо, стороной, ^ дальняя дорога; 
н: У] : 


М) 


А где ровесники мои? 


Преставился и а 


стать бы молодым. 
Вам хорошо, счастливым, 


дости вам 
расскажут старики. 


Сейчас мне 
Ге) прежней моло 


1 


Жжжж 


е все дрожат, поблескивая ярко. = р 
темнота над полем, над селом. = 


И стала гуще 
Замолк Йорка. В темноте дымит его цигарка, 


И начинает тихо он о старом, о былом. = 


А звезды в неб 
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З 


<) если столько лет пройдет, 
Т ебе казаться будет, 

Что мир вокруг совсем не тот, 
Совсем другие люди. = 

Что мы живем в другой стране. 
Не смейся — дело в седине. 

Вот поседеет голова, 
Припомнишь сам мои слова. 
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Случится же когда-нибудь, · 
Что будешь сам седым. 

Эх, мне бы молодость вернуть, 
Стать снова молодым. 

Но разве кто-нибудь когда 
Мог возвратить свои года. 
Сжимает сердце мне печаль, — 
Мне нашей молодости жаль. 


_ Катились вдоль морских п 


И днем, и ночью темной, 
Кочуешь, как бездомный. 
Нам всем пришлось — не только мне — 


‚ Жить со скотиной наравне. 


От пота нашего взошли 
Колючки из сухой земли. 


1 


У бедняка удел таков: 
Скрипучи и угрюмы, 


Чабанские дурумы. = 
Глубоко врезалис : 
ете 


Ты не поверишь, не поймешь —_ 


В другое время ты живешь. 13 
{ 10 Е | Э, если сезе лет пройдет, 

Т У С 

А звезды, ТЫ На них взгляни, --0 иа у ры Я в другой стране. 


м КаК ЕА акр ар Не смейся — дело в седине: 
веста вуд р Вот поседеет голова, 

Ее судьба была горька, А _ Припомнишь сам мои слова. 
И часто горькая слеза 

Туманила ее глаза. 


ПАЛИКАРОС ЛЕОН — 


т 


Как коршун или волк в ночи 
Охотится за дичью, 
Подстерегали богачи 

В селе свою добычу. 

Хоть говорил тогда народ: 
«Красивая судьбу найдет». | 
Но что ей в той судьбине, = 


Ведь то судьб 


ж 
е 
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Теперь те годы далеки. 

В труде зима и лето, — 

Вто время жили батраки 

Без грамоты, без света. 
Леонтий — парень не простой, 
Он не мирился с темнотой. 
Хоть жизнь была несладкой, 
Учился сам украдкой. 
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Без книжек жить не может он. 


Коптилка светит еле, 
Читает, думает Леон 
Под свист ночной метели. 

Он что-то ищет — не найдет. 
А к людям выйдет — запоет: 
Частушки — не молитвы, 
Язык — острее бритвы. | 


ы 


Пусть старши | 
За выверт 
Леон част 


И полюбилась батраку 
Кошкоша дочь Мария. 
Издалека 
немало дней 
Он тайно наблюдал за ней. 
Кто не был в первый раз влюблен? 
Вот полюбил и наш Леон. 


20. 


Пусть будут коротки слова, — 
Их впереди немало. === 
Любовь вошла в свои пра 
крепко 


На небе вечер поднял свой 
Багровый. флаг заката. 

И наступила темнота. 
Телок в загоне для скота 
Без матери скучает 

И плакать начинает. 
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Вот догорел уже закат 
Торжественно и строго. 

И арбы в тишине скрипят, 
И чуть пылит дорога. | 

Как медленно скрипят они! 
Вдали чуть светятся огни, 
А батраки утомлены. 
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Не скоро. отдых и привал. 
Волы бредут устало. 
Тогда Леонтий запев 
И песня так звучала, 
Что этой песнею св 
Тревожил он серд 
И, глядя вдаль 
Вздыхали грус 


ал, зи 
Р 


И видя это, ) 
Хоть сам он ї 
Частушки зап 


Стоит Мария У дверей 2 


елым смехом 


вес 
Сар гче ехать. 


Им было ле 
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больше всех спешит вперед, 
г то бьется. а 


ердце час 
г: может, там Мария ждет 


ется. 
на не ДОЖД 
е темнота со всех сторон, 


Все ждет — не едет ли Леон. 


«9, Ў г 


И грустно ей, и страшн 


29 


И тополь, и высокий клен 
Склоняются пред нею. 

„.Вот он пришел — ее Леон — 
Лицо ее светлеет. 

Он тоже счастлив, тоже рад. 
И допоздна они стоят, 

А ночь, как птица над окном, 
Бросает тень своим крылом. 


30 


— У нас в окне уж свет погас, 
Смотри, — твердит Мария. — 
Когда приду я в поздний час, 
Меня бранят родные. 

Отец и мать, и старший брат 
Из дому выйти не велят. 
Следит за мною брат Антон, 
Боюсь я, что проснется оно 
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Мария. 
ааа Коротка 


СТЬ. 
оо Нет Марии. 
И ветви вишен вслед слегка РО 
Качнулись, как живые, ои 
Идет Леонтий и поет. | 
Куда она тебя ведет — 
Ее любовь и красота — 
Ведь ты бедняк и сирота? в 


№4 
о} 


35. Е. 


0. счет забыл волам, быкам М 38 
е человек, а камень. 

В то время трудно было нам И вырос сын средь темноты, 
_ Бороться с кулаками. Забитым, глупым малым. 


Умел крутить бы 
НО на земле, Но мота Не т ра р 


Не то, что здесь, у нас в селе, 20 — Что ум и грамота — пустяк! 


Хозяина такого - 
Жестокого и злого С деньгами проживешь и так, 
з Г С деньгами и дурак — мудреп,— 
Борису говорил отец. 
36 


Погасли в окнах огоньки, 19 оа 
Село уснуло рано, и хузи и небес, 27 
Но грузят арбы батраки са. 
Всю!ночь у Лафазана. Я 
Промашку только в чем-то дай,- — 
Получишь сразу нагоняй. | 
И вечно ругань, будто гром, · 


Над лафазановым двором. — 


Не нужно им встречать рассвет 


В чужом осеннем поле. А ты, Леонтий, слишком смел, — 
Не надо с чистиками им Всему на свете есть предел. 
Ым 
По полю, инеем сед № 
Покрытом, босиком брести, 45 


Сбивая ноги о кусты. 
Остынет сердце навсегда. 


49 | Ходи и пой покуда... | 
Смотри, когда придет беда, 2 
Все богатеи в магазин Сам убежишь отсюда. | 
Приходят утром рано, Лишь только осень подойдет, 
Но замолкают как один Борис Марию заберет. 
При входе Лафазана. Забудешь навсегда Марию, · 


За что почет ему такой? ащ 
За то, что под его рукой 
Стада, отары, табуны 

И закрома зерном полны. 
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Ему проклятья вслед летят, 
Хоть все его боятся. 
А богачи в селе хотят = 
В богатстве с ним сра 

* ў з { 
И лишь Леон был горд 


И песни запоешь другие», 


Хотя ждала ' 
Не знал он. 


"ч | 


— Что, ветви, клонит вас к земл 
— Ведь'время движется к зиме 


лер. 
Из девушек всего села 
Одна Мария всем взяла. 


48 
б А 51 

Пусть мрак и холод без конца, К. 
Пусть луни дождевые. т Не будем тратить лишних слов. г 
Не остывают лишь сердца , н Я дела так не брошу, 6 
Леона и Марии. А завтра же возьму сватов 
Лелеет он мечту, как сад: \ И мы пойдем к Кошкошу. д 
Два года быстро пролетят, Антон Кошкош сказал на днях: = 
Тогда осеннею порой ў Он рад, что станем мы хунах. = 
Он назовет ее женой. . 18 2 м: — е 
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Но счастье — призрачный туман. 


Случилось как-то вскоре, 
Сказал супруге ыы 


о И" 57 | 


Он волка старого хитрей — Горька судьба твоей любви, 
В делах привык к удаче. · Коротким счастье было... 
Нашел он четырех парней, Леон упал. 
Из тех, что побогаче. Лицо в крови, 
Собрались с палками в руках ° Как мертвое застыло. 
Они на улице впотьмах, | | Он, как подкошенный, упал, 
В тени большого клена, _ Как будто полетел в провал. 
Чтоб подстеречь Леона. Сознанья нет. · и 


Тогда и те ‘ 
В ночной пропали темноте 


55 


Леонтий показался. 
р Вмиг 

Пред ним мелькнули тени, 
Раздался свист, метнулся крик, | 
И камни полетели. 3) 
Леонтий стал. | 

И в темноте 
К нему подкрадывались те 
К плетню прижат и ок 
Парнями ро 


и 


ВРАГИ ОТОМСТИЛИ 
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60 в. 
Ы Ш Известно, грязный след видней 
Лежит Леонтий, глух и нем... На снежной целине. 2 
А богачи, как боровы, Так стал и этот Хонахбей 
Сошлись в правленье между тем, Заметным в Сартане. Ў 


Он принесет нам ного бед. 
За ним идут другие вслед, 
Ведь нет его дороже 

Для нашей молодежи. 


Поглаживают бороды. 
Сошлись они — хозяева — 
У них богатство и права, 
И среди них, как атаман, 


Богатый самый — Лафазан. 
64 


9 ..Сидит урядник, ст, 

Он говорит, нахмурив бровь: " И сотский у ды 
— Нет от него покоя. й = ТВОЙ 
Пусть лучше не увидеть вновь 
На старости такое. | 

Мы — хозяйва в своем краю. 
Зачем же нам растить змею? = 
Что с нами будет через год, 
Когда змееныш подрастет? — 


у 
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Правленье, как пчелиныи рой, 


Гудело обозленно. 
И сотский тут же старшиной 
Был послан за Леоном. 


«Посмотрим, что теперь споешы»_— 


Взгляд Лафазана точно нож, 
Исподтишка смеется он: 
«Конец пришел тебе, Леон!» 


67 


Горька любовь твоя, Леон, 
Коротким счастье было. 
Мрак наползал со всех сторон, 
Ночь Сартану укрыла, 
Правленье, 

Люди. 


Крики: «Бей» — 
И вот Леонтий Хонахбей — = 
Костей и мяса страшный ком, | 


за Р 4 
амк ОМ. 


| Он звезды видит из окна 


Холодные такие. 
Мария... Где сейчас она, 
Что делает Мария? 


°Быть может, и она давно 


Глядит в тюремное окно. 
Или у каменной ограды 


Ждет и бледнеет от досады? Е 


12 оба о. 
Терять богате кляну! 


коша был Я 
Язык Кош похож ое говорют ба 


На мельницу недаром. 


тра, 
И то сваты, то сам Қошкощ ) | Забудь Леона Да У сестра, 
Друг друга хвалят с жаром. и скай всевышний а 
Слова ах слушает онат ны | ПУреть тебе поможет 
Д4 что ж это такое.» Г 76 
И сердцу нет покоя. оа а 
73 В. Гнет ветки молодые, — 


_ Врасплох застигнутая, т 
Согнулась и М 


Слов сладких много говорят, 
Беседа долго длится: 

«Кто с Лафазанами не рад 

Так близко породниться!» 

..Как ей сдержать слезу и стон?., 
Сказал ей старший брат Антон: 
«Мария, ночь тебе дана, | 
Леона ты забыть должна, 


С; 
ГА. ИИ! у ` 
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Послушай лучи 
ма нет, вот и 


“А трапеза в р а в Взалились к Хонахбею: 

И в доме а си н К Д 2 Леон, пришли мы за тобой. 
ер олночЬ и и Там, у Кошкоша, пир горой. = 
А время — за п д Споешь, ведь не впервые, _ 


_ «Мне стыдно здесь на вас смотреть, 


Мария плачет. 


гл г. | 
В у рюмки НЕТ пусты. _ В селе немая тишина, 
| алеко до рассвета, 
еле дер Д 
о: тогда, как атаман, _ Собака лает где-то. 


Сюда заходит Лафазан. е 


79 Вдруг голоса из темноты. 
— Эй, открывай скорее!.. 


Ругаясь, пьяные сваты 


жатся сваты. | 
у 
{ 
| 
| 


Не раз остыла хаурма, 


Но льется водка и вино. 
И двор, и дом во всех углах 
Сивушным запахом пропах. а. 


Увидишь там Марию. 
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Пораспускали вожжи, \ 
А песню стоящую спеть ; . 

Никто из вас не может. тир, 
Споет нам песню. 
Кошкош, пс І, 
Вы, вижу, . 


«Чего ж Мария не идет» 
Вот Лафазан, ощерив рот 
И издеваясь над Леоном, | Слеть песню? 


Ему стакан поднес с покло _ Что ж, пусть будет так. 
Ном; _ Спой песню сирота, батрак. 
85 Й пусть все, что в слезах поется, 


Врагам слезами отольется. 


«Ты что, прикинулся немы 
Или, быть может, злишься?’ 88 
Сказал бы «свет глазам тво 


ИМ», Батрак, о счастье позабудь, 


Поздравил бы Бориса. 
Еще немного дней пройдет, 

_ Марию в жены он возьмет. 
Уже сейчас, приятель, 


Оно не долго длится. 
Кому-нибудь, — К 


когда-нибудь | 
Мог сон такой присниться 


Он стал Кошкошу зятем. 


Тот нехороший, стра 
Что видит н 
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Сильнее шум и рюмок звон. 


‚— Эй, до свиданья, Сартанај 
Мария, до свиданья! 

Хочу я на Кубани, , 
Забыть о Лафазане. Е 
‘Чтоб не справлял он торжество 
Над горем, сердца моего. 
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Пускай в немыслимую даль 
Судьбой заброшен буду, 
Иссушит сердце мне печаль, — 
Марию не забуду. 

И убеленный сединой, 

Я буду верен ей одной. 

И здесь из уваженья к ней, 
Споет Леонтий Хонахбей. 


ЖЖ 
И начал песню Хонахбей. 
И горько прозвучали = 
| лова, то в памяти людей 


я 
А з. 
и. 
* Е; 
л 
$ ү 


1 
х, 


всяк получит свое, 


Что судьба начертала. 


‘Так весело в поле резвится теленок, 
От радости страх забывая. 


Глядишь, а уж в сумраке чащи > 
зеленой 


Волк его хищный терзает. ВЕ” 


Таков мой удел. 
От судьбы не уйдешь! 
Враги в мое сердце 
Направили нож. 
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Уйду я отсюда, и пусть на чужбине 
Бездомным скитаться я буду. 


На голову тихо опустится иней, азлив весенних вод 


Ничем в р 


Марию свою не забуду. 1 — Не остановишь воды. 
- ] впере 
воточащим сердцем И время все бежит вер, 
С кро Как ты задержишь годы? 
Я песню пою. 0. ‚И не успеешь оглядеться, 
Вы украли последнюю | Все ближе старость, ее: 
Радость мою. | _ дальше де 


Брэ-э, вот скоро. двадцать 
5 Как и Леона с нами нет 


СВЕТЛАЯ МОЛОДОСТЬ 
92 


...На сердце было тяжело. 

Вот песню оборвал он... 

С тех пор, как он ушел, прошло 
Тяжелых лет немало. м. 
Он так и сделал, как сказал. _ 
Путь на Кубань пред ним леж 
Что шли туда из. в, р 
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Еще враги из разных стран, 
Посмотришь, копошатся. 

Они, как старый Лафазан, 
Хотели б рассчитаться. 

Их по углам немало есть. 

Они готовят злую месть. 

Есть злость у них, а силы нет. 
Им не увидеть больше свет. 
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Теперь народ совсем не тот. 
Не то, что раньше было, — 
Страна растет, 

страна поет. 
Страна дает вам силу. 
И силы не найдется впредь, 
Чтоб нашу силу одолеть. 
Ведь в мире нет сильнее стран 
Страны рабочих и крестьян. · 


ў 


И Йорка оторва а; 
_ Все меньше огоньков е 
лпан родился 3. 


тости моей тепер 
р 


ТУ, ня 
у жденью днл, 
дуясь ро ахтел Ў : 
тор вдруг затар“ прохладной тишине. 
| А ежние года, душа МОЯ сем ? 


ся В наши Дни, 


ь ОПЯТ 
ни радуюсь, как буд 
удто мне еще сем" 


НЕПОБЕДИМЫЕ 


Мы помним то время, 
Нам годы известны, 
Когда для людей — 
Хлеборобов простых — 
Земля была кладбищем, 
Мрачным и тесным, 

Где черные тени 

Бросали кресты. 


Мы помним, когда, 
Собираясь в колонны, 
Готовя к удару 

Могучий кулак, 

На битву с царем 
Поднялись миллионы, 

В деревне — крестьянин, 
На шахте — горняк. 


Как змеи, 


.Сползались враги, угрожая 


Огнем и металлом 
Вернуть старину, | 
Нос партией нашей’ 
Борясь и мужая. _ 

Как саженец юны! 


_ Растим 


Мы знаем: 

За нашей границею снова 
Стекаются полчища 
Старых врагов. 

Отчизна к любым 
Испытаньям готова, 

Й каждый трудящийся 

К бою готов. 


Мы знаем: 
Нам беды и гибель пророчат. + 
Но стало народу о; 
Сегодня видней: е 
Дороги врагов 

С каждым часом 


Вышел в круг пастух Ефим 
в драном армячишке. 
Засмотрелись на него 
сельские мальчишки. 

А пастух заговорил 

сразу о свободе: 

— С давних пор все бедняки 
родственники вроде. 

Если будем заодно, 

То умножим силы, 

а пойдет разброд-разлад,— 
он страшней могилы, 

Если двинем на врага 
каменной стеною, 

солнце ясное навек 
вспыхнет над землею. 

Для волненья у крестьян — 
веские причины. 
Расстегнули мужики 

шубы из овчины. 

А Ефим уже кричит: 

— Ну, так как, ребята? 
Вдруг ударил над селом. 


Ен, ведка! 
нар т матери навзрыд, 
т жены. 
ке замолчал 
, ЫЙ. 
олокол лужень 5 
: 2 Возвращайтесь поскорен, 
_ ратники свободы! 


| `+ Эх, ты время жарких битв! 


а. Буревые годы! 


у: 


мя 


и иная, 
преданн Ленинским заветам, 


Не напрасно бились мы 

во‘ широком поле. Е 5 

Время быстрое идет, м Е И тальные мышцы укрепляет, 
И. ; р > а 

утихают бол | „брод наш 

Й рассеялась навек _ Ведя род * т побед 

горя мгла сырая. ее | в. Г, 

Нас в грядущее ведет еа А 

партия родная. ЕТО бессмертный под еЗ 

Заживет планета вся $ у к . 

и вольней и краше, Ты вечно с нами, А % 

скажет бедности: — Прощай! «Е е гений солн 

Здравствуй, счастье наше! _ | Твой светлый разум _ с КЕТ 


Февраль, 1934 г., Мариуполь. 


` ВОЗЛЕ МАВЗОЛЕЯ 


Январь. 
Москва. 
Стены кремлевской пики, 


Зима. | | 
Мороз деревья обнимает. 


Здесь сердце о 


Работает, | 
стучит, — 


6 


Б 


„Средь рабочих Индии, 


К БОРЬБЫ | | 
руки чьи не потеряли силу? МАЯ 


а серр" 


замерли на миг?! Памяти С. М. Кирова 


Т 
умер Нет! Неправда это! 5 
Кр овь его, как прежде, горяча. Еще не улеглись 
В стужу согревается планета 
Жаром сердца, 


ни горечь, ни волненье, 


ни еще не скоро 
кровью Ильича, К. О стиднут И пройдут 


) х ) 
Разве там, где голод, Ведь он из те Ў. 
где крутая | кто жаркое горенве 


Жизнь у всех голодных и рабов, у | А Вдохнул в людей 


Китая, — Враг те У 
Мы не слышим Ильичевых слов? Ф 2 
Загляни сейчас в любые дали, — 
На земле такого места нет, 

Где бы люди Ленина не знали, 
Не встречали б ленинизма свет. 
Ленин жив! " 
Весенним утром ранним. 
Он выходит первым на ПОЛЯ; г 
Ленин там, где первые комба йны 
Там, где обновл етс | 
Ленин жив! 


° лопаняет он границы 
у г< К Хх аняет О т. 
А А одой моей страны. 


Так солнце гонит 
тьму ночную 


2 


_ На дороге свистнул ветер, 
у | арким солнцем обогрет, 

| Онспешит тебя приветить — 
- От меня несет привет. 


о _ росы в травах станут соком, 
: | бегут к реке. 
Вот и вихрь подул суровый. Все ручьи с р А 
И вздымает море грудь Я всегда с тобою, сокол, | 
А, алеке соо 
«Будьте, девушки, здоровы!». са И вблизи и вд ке, 
«До свиданья!». «В добрый путы», 


Проводила на рассвете 

Друга в Армию, горда. 

Пусть же солнце другу светит, 
Как любовь моя, всегда. 


Поднесла сорочку в клубе 
Я миленку моему. о 
Он спросил несмело: «Любишь?» 
«Да»,— ответила ему. __ · 


у У 


Большими хлебами. 
Дорога раздольна. 
И вечер красив. 


А в сини ныряет 


За голубем голубь, 


За голубем голубь 
Взмывает в зенит, 


_ Проходят ровесники 


С песней веселой, 

И радостью 

Каждое слово звенит. 
И я подпеваю 
Ровесникам лихо, 
Взращенный любовью 
И верой одной. 

Земля впереди, 

Как огромная книга, 
Огромная книга, 
Открытая мной. 


Такою порой 


Забываешь усталость. 
Иду и мечтаю, о 


Легко мне в пути. — 
Немало дорог. У 
За спиною оста 
А сколько еще м 
Придется прой: 


В низине, где воздух 
Еще не остыл. 


Плывут кор аблями 


_ Спокойные тучи. о, | 
_ Выходит луна, | 


Золотится во мгле. 
Идуя и чувствую 
В сердце кипучем 
Сыновнюю любовь 
К этой славной земле. 


Апрель — декабрь, 1934 
Мариуполь, Таганрог. — 


И обогрела ее, и озарила сейчас А как скала, 


онемели мы, 


ак же, как солнце, уйдя, ть е 
ВИ светлой и ясной м о о лишь слово, и а , 
речку, текущую вдаль, _— Я жду, чтоб ты МН маска, 
Разъединившую нас. ^ 7 Чуть-чуть трепещ Ах 

> олнцем скалы седые спят. 
м ‚ Под г, кромки берега мы шагаем, 
м Вя встречает твой робкий ВЗГЛЯД. 
| _ Не вечно ночи холодной длиться, 
ЛЮБОВЬ |’ ва солнцем следом встает рассвев 3% 
Любовь не может в тени таиться, — 
Согретый солнцем простерся камень, _Й вот выходит она на свет. | 
Навис над морем башкой быка, А рс, 


Ему поглаживает бока. 

Оно ворочается лениво, 

Забыв о ярости злых ветров. 
Выходит медленно из залива 
Баркас рыбачий на дальний лов. 
Блестит под солнцем волна морская, 
Как рыбья светлая чешуя, т 
Вдоль кромки берега мы шагаем,— 
Здесь море, камень да ты ия. 
В песке холодном шур у. 
И чистым блеском г. 


А море ласковыми руками | ў Сентябрь, 1935, г., ( 


| тебя. 
Я жду Смотрю в твое окно. 


На каждом сердце остается метка. 
О милая, я жду тебя давно, 

Мы видимся С тобой так редко. 

Взгляни, как дождь раскручивает нить, 
Как струйки пряжей золотой повисли. 
Но ты меня забудешь, может быть, 
Напрасно буду ждать случайных писем. 
А думы вечно в сторону твою 
Склоняться будут тополиной веткой. 

О милая, ведь я тебя люблю, 

Мы видимся с тобой так редко. 
Весенний дождь проходит налегке, 
Бросает перстни на поля, на крышу, 

Ты покажись, хотя бы вдалеке, · 

Я буду счастлив, что тебя увижу. 

Но где ты? 


Тополь надо мною вновь, + 
Как девушка веселая, смеется. 
О милая, счастливая любовь 
Так редко в жизни нам судьбой д! 


Июль, 1936 г. Киев — Мари 
КГ, т 


Над землей нависли тучи, | о ни 
Барабанит дождь сыпучий. | ром лана а ш 
И над голыми ветвями е Лонд заката 


Тихо стонут провода. 
Как зовут ее не знаю, 

Но, встречая, ощущаю 

То, что высказать словами 
Не смогу я никогда. 


Пасет за рекой. 
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ЧИ 
И стаями ту 
Плывут над ребенком» 
Пожалуй, рукою | 
Подать до снегов, = 


Хорошо, что есть на свете 
Молодые чувства эти, 

Чувства жаркие, как порох. 
Наступила их пора. 

Пусть бормочет дождь невнятно, 
Нам без слов давно понятно. 

Я, как брат родной, ей дорог, 

А она мне — как сестра. 


б са 
Э 
яр 

& 

ЕУ 
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И когда идем мы рядом, К 
В каждом сердце зреет радость, 

Ощущаю каждый денья = 
Как она растет во мне. = 
Сколько родственников. 
Рубят уголь, землю т 
Сколько жаркого гор 
В нашей солнечн 


Чтоб стать агрономом. 
Он в песне воспет... 
Кто любит работать, 
`Кто любит учиться, 
с 
· Примите от нас 
п сердечный привет! 


Май, 1934 г., Мариуполь. 


_ Так было когда-то, 
Так жили когда-то. 
Те годы давно уж 
Быльем поросли. 


ЖЕ 


Так было когда-то 

Так было когда-то! 

Да мог лион — а 
Даже подумать о том, 

Что станет хозяином 
Жизни крылатой, 

И труд его будет 
Почетным трудом? 


Страною счастливою 

Кто не доволен? 

В ней будни 
От праздника не отличишь. | 
„Днем в поле работаешь, = 
Вечером в школе 5 
За партой над мудрс 
Книгой сидишь. © 


дружба И брат | 
Крепленные кро Юю 


Отвечай?— 

Ветер все поет. 

Вспомню имя — и печаль 
‚ Сердце мне сожмет. 

Нет ее среди полей, 
Сколько ни зови, 

Первой девушки моей — 
Пламенной любви. 
Выше этих тополей 

Та любовь была. 

Этой молнии светлей 

Та любовь была. 

И зеленою росла 

Ветвью надо мной. 

И над юностью прошла 
Синею грозой. 


КОРОТКАЯ РАДОСТЬ 


Молотки стучат у тракта: 
Тра-ка, тра-ка, 
‘тра-ка-так!.. 
Зурнаджи залез на трактор, 
Рядом с ним товарищ Ш 
Зурнаджи по в. 
Исправляет 1 


Ш === 


Жжжж 


Бригадир приходит снова. 
__ Как дела твои, скажи, 
Колесо уже готово? 

— Да!— ответил Зурнаджи. 
— А магнето? 

— Дело чисто... 

Как в аптеке на весах! 

А не веришь трактористу,— 
Заводи машину сам! — а 
И машины загудели. | 


- ЖЖ 


Но прислушавшись к мотору, 
Жмет на тормоз Зурнаджи: 
Впереди его под гору 

Что-то круглое бежит. 
Протирает он ресницы, 
Изогнул подковой бровь. 

— Чтобы век ему крутиться! 
Чтоб ему... слетело вновь! 
Он со злости бьет в ладони, 
Оставляя свой «Джон Дир». 
Шпак смеется: 


— Не догонишь,— 


Очень шустрый «дезертир». 
Я тебе помог бы в горе, · 
Только времени, брат, нет. 
Передай моей Федоре 
Самый пламенный привет! 
Муженек, мол, постарался, — 
В нашем деле знает толк... | 
Но не долго Шпак смеял 
Чхнул мотор его и. 


НА "6 
И опять пришлось им 
И заслуженно ВПОЛЕ 
о клянут в душе др; 
коты накаркал мк 


Тс хвасту! 


‚— Степа, ты по плану · 


Степ 


ПРОУЧИЛИ = в 


Был у нас в артели 
Лодырь и бездельник 
‚ Степка. 
Люди на наряде, 
Степа жмется сзади 
Робко. 
Бригадир Степану: 


5 ЕЗ 


_В поле. 
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Насыпай, ребята, 
Пшеницу. 
Бригадир с порога: 
— Получаешь много, 
Степа! 
Подставляй карманы, 
Коль они не рваны. 
Топай! 
Подставляй-ка, ну же! 
Просит, не моргнувши 
Глазом. 
Вся твоя пшеница 
Может уместиться 
Разом. 
Степа брать не хочет. 
А народ хохочет: 
— Доля! 
Сил нет так смеяться, 
Что нам, надрываться, 
Что ли! 


Степа:— Ладно, братцы! 


Хватит вам смеяться, | 
ерьте! — И 


} 


Да где же Иорданов? 
Кати телегу! 

Бочку ставь! 
- Живее! 


Не копаться! 

— Слышь, Алексей, найди ярмо! 

— А где занозы, Оратцы? 

— Абре-е, не гаснет? м” 
ре-е, 2586 Нет, гори 1 ЙГ. 


Пылает знаменито! 


ие 


` Пустую бочку у огня 


ал батюшки божественное слово 
Держать, друзья, опасно. Слуш 


В церкви переполненной народ. 


его уста: 

СИ сточали мед 

ит он, как Мария-дева 
Увидала крошечку-Христа 

Со стороны сказал один: 


В темноте заброшенного хлева; 


Как в этой бочке без воды, 


— Им надо дать по стопке, | 
У них рассохлись клепки! 


Как пешком, по множеству дорог, 
Шел уставший и больной Иосиф. 
Далеко оставив ‹ й пор 
ШУТКА _ Инструме п. 


Расскажу я вам, ребята, 
Что случилось в старину. 
Как-то раз пошел я, братцы, 
Сватать девушку одну. . 
— Что хорошего нам скажешь? 
— Что скажу?— — О" 
_ Им говор 
Я посвататься жел 
Вашу дочку я лю 
ХОЗЯИН И хозЯ: 


Коль девчонка вышла замуж, . 
Значит, быть ей с муженьком. 


Обниматься, миловаться, 
Прижимать уста к устам. 
Ну, а что же делать старцу, 
Коль орех не по зубам? 


Если кровь огня не просит, 
Разве будет счастлив брак? 
Не задумался Иосиф, 
Дряхлый плотник, божий раб. 


Только на одно мгновенье 
Он, не знающий любви, 
Вдруг почувствовал волненье 
В потухающей крови. 


Посылает к Мане сватов, · 


Жениху — седь 
Молодой — се мна 
И. 


Лучше Мани в мире нет! Р" 


Победней цер; 
Эта девушка 


Ничего 


Дремлет, 


чно ей, как в богадельне, 
7 


ку" ТЬ ТОМИТ. 
аню молодос 
Маню софе отдельно 


бедная, не спит. 


4 муж — развалина седая — 

_ Возле печки сон обрел. | 

Он во сне долбит, строгает _ 
° Табуретку или стол. р 


ь 0 3 РЕ 


Чудный клад в себе ты носишь, 
Покажу, что делать с ним. 

А когда настанет осень, 

Мы с тобою убежим. 


Молодец ласкает нежно 


И ведет ее в сарай. 
Там на стружках белоснежных 


Им земной открылся рай. 


А Иосиф, а Иосиф 
Все считает медяки. 
Эта медь, как листья в осень, 


Струйкой сыплется в чулки. 


5 


Счастье на земле не вечно, 
Счастье вырвалось из рук. 
Помахал рукой сердечный, 
Улетел любимый друг! = : | 


Горюшко одно не ходит, к 
Водит за собой друзей. 
Сплетни поползли в народе 
Все настойчивее, злей: 


Ходит женщина брюхата. 
Как же это? Как же 


Бабка. мигнула: 

Мане под 
РА нием страхи мы ТВОИ: Е 
К чьей груди сама пр $ 
Разомлевши от любви: 


тель, и случилось 
В день, когда стоял мороз — 


Маня сыном разрешилась. 
Нарекли его Христос. 


Хлопает отец глазами: 
__ Что мне ангел говорил: 


У сынка ж — глядите сами =, — 


Нет ни перышек, ни крыл. 


ж 


Собственную жизнь н КРИ я, у забора 
Держишь сам в своих руз а У сар лись всюду К 
Небеса мы покорили, Х: П * ела метель снега, 
Мы — хозяева в морях. Как высокие стога. | 
| ей 
И к чему стремятся лю ди Целый день В ее 
Обязательно дойдут! " | ед Мороз бродил в дер , 
И всему, что есть и будет "На ветвях для красоты 
На земле — | Вешал инея цветы. 
хозяин Труд! 
а На стекло подул, и вскоре \ 
Каждый, тянущий вериги . е2 Стало все оно в узоре. К ў 
Тут к долине из села 


Божьей веры! Мой совет: 
Ты возьми-ка в руки книги | 
В голову проникнет свет. ’ | 


Тропка деда повела. 


— Мир извечен и нетленен 
И не боги мир мостят! › 
Так сказал великий Ленин: 
Вера в бога — это яд! | 


СКАЗКА О ВОЛКЕ И ЛИСЕ № 
у | | у 07 


На купан хозяин лег — ( — О Волке ио Лисице 


То ль устал он, то ль продрог. в. Расскажу вам, малыши. 
Дети возятся, как мыши. И слова, как будто спицы, 
— Ну-ка, дети, тише, тише! Заработали в тиши. 
А у самого простенка, | 1 
У печи старуха Ленка А 
Пряжу прялкою прядет. — Может быть, недавно... 
Ей уже который год! Или, | 
Ми Может быть, давным давно 
Все устали, все умолкли. _ (Свами мы тогда не жили ·. 7 - 
Воет вьюга или волки? а: И не знаем все равно) «9 


Ветер ли стучит в окно? ў о | 
Иль поет веретено? _ Между небом и земле 
2 А точней —вгл 


‚Баба Ленка, хватит прясть, 
Не напрялась ли ты всласть? 
Року эту отложи — 

Лучше сказку расскажи! 


Ночь большая впереди — 
Просим сон: не приходи! | 


и только совы 


Ночь пройдет — и вновь рассвет. 
х готовы! 


Здравствуй, солнца ясный свет! 
Ни конца и ни начала — 
Все опять идет сначала. 


т 
_ Все поют, 
`Ненавидеть все 


Два крыла 


а ` Поднимают ввысь орла, 


По лесной тропе пыля, оголов 
Разбудил он дуба ветви Петин. ыы а 
И погладил тополя. | Царь с | | ТЕЎ 


И деревья встали будто, 

Улыбнулись: «С добрым утром!» 
И к деревьям, что вокруг, ] 
Протянули сотни рук. | І 


Мишки бурые проснулись, . 
Належавшись на боку, ‚ЭВМ 

И, зевая, потянулись | 
Умываться к роднику. 


Над водой — маслины куст, 
Залит солнцем он и густ.. 
А сама вода = она `` 


Я вот мамою вчера 
Стала — и довольна очень! 

Жизнь — она ведь вмиг ` проскочит, 
Без детей — какой в ней толк? 

Ты о том подумай, Волк! 


Кошка скрылась. 
‚По дороге 

Вновь мелькают волчьи ноги. 
Вот и кончился лесок. 

Веет легкий ветерок. 


Волк задумался: 
«Конечно, 

Правда есть в словах ее: 
Одинок я бесконечно — 
Что же это за житье! 


Рыщуяв лесу, как ветер, 
_Я один на белом свете, | 
Некому и прилас 


Ты красива и умна — 
Будешь славная жена. 

Не встречал таких нигде я: 
Что за глазки, что за шея! 


Шепчет Волк Лисице льстиво: 
— Ты, Лиса, лесное диво. 
Моя жизнь — в твоей судьбе. 
Нравлюсь ли, скажи, тебе? 


Ты одним лишь только словом 
Осчастливишь и убьешь. = 
_ Ты ответить мне готовг ТОСЕ 


Сказке можно и не верить: 


В сказке птицы, в сказке звери. 


Все. же, малый, не зевай, 
И себе на ус мотай. 


Думал Волк: решил задачу! 
Он от счастья чуть не плачет: 
Свадьба будет скоро! . 


Вот 
Он гостей к себе зовет, 


Гости выпили вино 

И домой ушли давно. 

Волк с Лисицей стали жить, 
По-семейному дружить. 


Дни за днями пролетели, 
А за ними и недели. . 
Месяц к месяцу — и вот 
Получился целый год. 


|. а 


° Не почат и на вершок. 


а охоту 

злесью н 

А не выспавшис»ь, бежит. 
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Видит: под кустами что-то 
Непонятное лежит. 


«Что там? Мы сейчас проверим!» 
Волк глазам своим не верит: 
Меду перед ним горшок — | \ 


Кушать мед — великий грех. 


Надо нам пока поститься, 
Волку говорит Лисица. 
Мозг у Волка жидковат — 
Волк всему на свете рад. 


Провела Лиса-проныра 

Мужа ловко, как всегда. 

‚— Подождем до ай-Сотыра,— 
Волк ответил, — не беда! 


Стали спорить муж с женою: 
Где же спрятать им горшок? 
Как лучиною, луною | 
Освещен был весь лужок. ? 


Пораскинул Волк умишком: 
— Да в сарае, где дровишки, 
Можно спрятать хорошо, 70р 
Чтоб воришка не нашел 
_ Су ут 
— Что ты?— глянула нау 
Изумленная подру 
Сразу там его 


На коре сосновой хрупкой 


Чтоб легко его найти. = 


До него, считают люди, 


Вижу я: дано от бога 
И тебе ума немного! 


Слово за слово... Но все же 

В землю был горшок положен. 
Поднасыпали земли 

И вдвоем домой пошли 


Оба сделали зарубку, Ка 
Чтобы знать к горшку пути, = 


По полу Лиса сначала 
Им легонько постучала, 
А потом сильней: тук-тук! 
Разбудил супруга стук. 


Волк проснулся: — Вот обида 
Не дают поспать, Елпида, ’ 
Даже позднею порой! 

Встань-ка, женушка, открой! 


Кожушок надень, жена: 
Ночь, наверно, холодна. 
Но не зажигай огня — 
Скажешь, дома нет меня... 


Встала Лисанька и к двери, 
С кем-то шепчет-гово ИТ. 

Волк, конечно, ей поверил, 

Он уже почти что спит. | 


Вот Лиса вернулась тихо: 

Просит Заяц, мо) „ простить: 
хына родила Зайчиха— 
ына надс К 


ү. 

т; 

ИИ 

ь в, 15 
Ё Р К Л а, 
у у у є 


Меду сколько нужно съела 
И зарыла вновь горшок. 


Улыбается плутовка: 
\ — Провела я лихо Волка! 


| _ Изогнула дужкой бровь: 

| ОЙ — Покажу ему любовь! “ 
В будний день и в выходной 

о Он намается со мной! 


“ га 


акала. 


А, 
и: 
РА : 


И обратно поск 
‚ суп: уг се 


Танцевали мы и пели — 
Был у нас веселый бал. 

Целый вечер на свирели 
Кот Василий нам играл. 


Стрекоза — на мандолине. 
На зурне играл бычок. 
Два козла посередине 
Вместе дергали смычок. 


А потом и в бубен били 
И в рога свои трубили. 
Крыса, словно истукан, 
Лапой била в барабан. 


Два веселых индюка 
Выбивали трепака. | | 

С ними сыпал дробь петух 
Зазывая 


_ Волк проснулся:— Эй, Лиса, 


5 


Много ль дней прошло иль нет — 
Кто нам даст на то ответ? 

Днем иль вечером опять 

Волк, поев, ложится спать. 


Вновь Лиса тревогой ложной 
Волка будит осторожно, 
Снова хвост ее — тук-тук!— 
Тишину прорезал вдруг. 


. 


Слышу чьи-то голоса, 


Г.и 


ЖЕ 


Чтобы сказку покороче 


Вышла Лисанька из дому Говорила среди ночи! 


И тропинкою знакомой 
Побежала к тайнику, 


ль дней прошло иль нет — 
Чтоб поесть в лесу медку. Много ль д р 


Кто нам точный даст ответ? 
Днем иль вечером опять 


Вот она горшок достала к Волк, поев, ложится спать. 


И наелась до отвала. 
Снова спрятала потом 


Вновь Лиса тревогой ложной 
Тот горшочек под кустом. 


Волка будит осторожно, о а 
Снова хвост ее — тук-тук! — $ 
_ Тишину прорезал вдруг. = 
В - у . АЕ: 


‚ Съела ровно половину, 
Может, даже больше чуть... 
С лап своих стряхнула глину 
И скорей — в обратный путь. 


— Нынче, как это ни странно, — 
Волк Лисице говорит, — а 


рУ ЧУР 26.0. 
а та ( 
71 У "- 

Е адре 
Д Ы 


В эту ночь твой муж пой дет 
Кушать вкусный сладкий Мед! 


— Что ты, Волк?— Лиса 
Чтобы я — да опоздала? 
Очень я люблю медок, 
Мигом я вернусь, дружок! 


Догадались вы, наверно, 
Мчится Лисанька куда 

По своей тропинке верной — 
К меду спрятанному? Да! 


Снова вынула горшок · 

И отъела на вершок, 

А затем медок она 

Весь повыскребла до дна. 


В яму бросила потом 
Тот горшочек кверху дном. 


Ц 


м А Ў 
ў Рх Ф. 


о так же с теми, 1 


| ____ цоо сзайчихою случилось? 
н. Сына третьего родит! 
еа Как назвали? — 
а — Опрокид... 
_— Из него не будет толку, 
Говорит Лисица Волку. 
— Ладно, отдохни чуть-чуть, 
_ Отдышись — и двинем в путь. 
Мы себя вознаградим: 
Нынче весь медок съедим! 


———— ———— =. 


О Вышли, заперли свой дом, = 
Т ох м 5 е А #3 ‹ Хе вдвоем й 4 


тайни ут 


Глупым был я до сих пор ч 
Знаю я, кто этот вор! \ И. 5 | А 

[ У и ечка, знои течет 
Хвост Лисица не лижи, | Словно РЕ и 
Ты ли съела мед — скажум . Д  Животы печет, 


Волк, бедняга, был усталый, 


«Надо зайцев навестить, ‚ Ныли кости старых лап. 


Чтоб малышку окрестить.» + И лисица услыхала 


Жидкий мозг, болван, глупец! . Вскоре громкий волчий храп. 
Все я понял наконец! 


А лучи все припекают — 


— Это ты, коль разобраться, ° Далеко еще заход... А | 
Лгал жене своей всегда: Пасть Лисица открывает — А 
Я ходила в гости к зайцам, (о Из нее медок течет ооо 
Ты же, Волк, ходил сюда! о Хоть Лиса НИЕ ў. 

Гр ги А р 


о 


Ты известен всей округе 
Как любитель сладких блюд. гая 
Позабыл ты о подруге, — 

Это ты съел мед, верблюд!— 


_ Долго спорили иль нет — 
_ Кто нам точный даст ответ? — 
_ Солнце вышло из-за гор — | 


ме 


для оесстыдника такого 
Не найти нигде жену! 


Ты же — соблазнитель гаљ, 
Ты к добру чужому падкий ° 
И, любовь свою рубя, , 
Покидаю я тебя! 


На крестины гнал меня 
Не для этого ль три ДНЯ, 
Чтобы медом объедаться, 
Надо мною насмехаться? 


Ты обдумал все заране, 
Сердце ты мое изранил. 
„Ухожу. Прощай. Ты глуп, 
Как вот этот старый дуб! 


Волк нежданно овдовел — 

Он опять осиротел! 

Пуст горшок уже, и сказка 

Уезжает на салазках. — 
ОДИНА СЕ ТЯ 


встречу, 
огда лисицу Г 
И Нстучавшись в некий дом. 
Иногда в селе навстречу 

Волк идет мне ясным днем. 


Сказка — выдумка, но все же 


[2 


Доля правды есть и в ней. 
Сказка жить тебе поможет, 


Если сдружишься ты с неи. 


Звездочкам светить не лень — 
Ночь на улице, как день. 


Тихо, лунно и морозно, а 
И уже, наверно, поздно. = 
Я ў в е 5 е : ў 6: А) е тех Е 


Туман поднялся легким паром ОСЕНЬ В ЛЕСУ 
И тихо тает в синеве... 
Светлеет небо, гаснут звезды: ` На ветках кое-где листы 
Роса сверкает на траве. | | Еще трепещут сиротливо... 
. | Следы минувшей красоты 
од по призста | Сметает ветер торопливо. | 
Взглянул украдкой на поля... | 
С румяным утром солнце лета | в, Затих в лесу веселый шум. 
рав ралостно земля. Не видно птиц, не слышно пенья, » 
Прохладный ветер шаловли | | И я на хмурый спящий лес 
л 80) Гляжу с улыбкой сожаленья. 
_ Согнал с небес покой и лень. | 
И на земле по желтым нивам а т Так в жизни тоже. Красота 
Скользнула облачная тень... Пи Грустна во время увяданья, 
а о Но, недостойная любви, 
Май, 1921 г. Она достойна сострадавеви 
) Октябрь, 1921 г. аваа МАЎ 
РУ К 25 


х 
№. 


Золотые искры 


Путь перед ними” тяжелый и д 
Многих лишает он сил... е 
Сколько их будет по берегу Волг 
Хмурых бескрестных могил! А 


ИЙ, 


Бог, равнодушный к людскому несч 
Многих заставил страдать, · астью 
Многих заставит для крова и хлеб : 
Душу и тело продать! . 


Сердце горячее, сердце народное! 
Ты ли не знало тревог, 


Ты ль не твердило молитвы бесплодны 
е 


Веря, что слышит их бог! 


Он не услышал 
‚ но люди услыша 
Братья помогут тебе... в: 
потер народов с святыми заветами 
репнет в нужде и борьбе! 


Ноябрь, 1921 г. . 


и 


ПУТЕВОДНЫЙ ОГОНЕК · 


| ` 
ат 


"Эр 


о Ч 
| и путь и труден и далек — 


я бодрит лучом 
и у теводный А -приветным 


_ Сегодня Пасха. Звон колоколов = 
Вновь пробуждает рой людск 
‚ сколько было вдох вен 


Пускай во ии 
ускаи во мраке предрассветном — 


жествует труд народный 
но ОЖИВИТ ПОЛЯ, 
войн вздохнет свободно 


радальная земля; 


Востор 


И друж 
И после 


Многост 


И светом знанья озаренный, 
Пытаясь истину найти, 
Народ, душою обновленный, 


Пойдет по новому пути; 


И в жизни новых поколений, 
Поймет и нас далекий брат, 
Среди непонятых стремлений 


И неоцененных утрат... 


Февраль, 1922 г. . 


Жжж 


Жизнь пестрый маскарад, где царствует 
И — 


вое ля слабого — 
ьного — дворец, д 
Для сил темн 


— кий шут!— увы 
ь природы»— жал 
д разорвать, разбить оковы рабства. 
Куда идти? Что делать? Где же вы 
Любовь, свобода, равенство и братство?! 


Май, 1922 г. 


КРАСНОАРМЕЙЦУ 


Товарищ, кто путь приготовил тебе, 
Борьбу твою сделал победной, 

Те гордо погибли в неравной борьбе, 
По тюрьмам исчезли бесследно. 


Товарищ, чти память их славных имен, 
Храни их от века до века. | 


И знай, что ты должен под сенью знамен, 
В себе воспитать человека! . 


Май, 1922 г. 


обман. 


Ра Слышен нам призыв сирены, 
РОУ р ОЙ пристани зовущей. 


Кто к ней смело путь направит, 
Тот о камни разобьется, , 

И судьба над новой о 
Добродушно посмеется: 


Август, 1922 г. 


ПАМЯТИ НИКОЛАЯ ФИЛИППОВИЧА ЯГУПА. 


(1905—1922 гг.) 


_ Была пора. Нам жизнь дала любовь, 
Дала веселье шумное, живое... 
Ь. 
То время не вернется внов | Т" 
Нас было четверо, теперь осталось двое... 


і к 


н, быть может, жив, и 
›ошлой жизни долго : 


Так, видно, суждено, товарищ милый! 
Где больше счастья — там черней печаль 


Свободы и любви и правды ЮНЫЙ во 
Поэт и человек безвременно усас: 
Он навсегда ушел от нас! 

Да будут прокляты тот день и час, 
Когда он смертью был навеки Успокоен! 


Декабрь, 1922 г. 


ИН, 


Люблю я осень... Желтые листы 
И крики птиц, летящих вереницей, 
И милые, счастливые мечты 

Над неоконченной страницей... 


И чудится в мечтах порою счастье мне: 
Отзывчивой души слова привета, ласки... 


Мне слышатся они как в детстве, в полусне · 


Знакомые слова почти забытой сказки 


Но светлый миг пройдет, осенние мечты М 
Не воскресят в душе моей веселья... 

Они как жалкие ненужные цветы 
В холодном мраке подзе белья лай 


| и идет на помощь, слыша весть? 
Ш Кто Пич раны сердца не тревожь, 
в. Вр тоску, отчаянье и ложь, 

| охо лучше молча перенесть! 


Декабрь, 1922 г. 


р: ЖЖЖ . \ 


_ Среди песен со зверскою жаждою крови, 
| БЕ. проклятье всему разлале а | л 
Слышу я неизменную песню любви, рой 

ов а поется. | 

Что в душе человека п 


\ 


Среди шумно-кровавого пира войны, Э 
_ Средь людей, обреченных е 


есл 
Яся к далек М 
Я душу свою 
Точно птица за ПТ 


а 

Зимней ночью повеяло в ДУшу весной 

Свет лампадки Узоры окна серебрит... 
мечтаю... Душа о тебе говорит... 


Февраль, 1923 г. 


ицей — мечта з 


Доброй памяти Г. Ф. Галли 
Предательский удар... коварный, 


беспощадный. 


| 


И приговор с 
раскрытые 
укой\ жесток 


Удьбы произнесен! 
объятья смерти жадной 
ой брошен он! | 
И жизнь как челн, подхваченный волнами, | 
ведому ТИ 


Ў ме 


2 в 
ОЙ весне 0 Мае 


Е + 
„б й душе и близка, и родна, 
Она юной ду 
| ОВ сердце разбудит твое... 

ИТ. сный день тебе грезы навеет она... 
6 отря сколько жизни вокруг, 


А твоей тоже весна, 
ЕЧ ми, что в душе д 
А А ждет пробужденья, мой друг. 


Май, 1922 г. 


ВЕСЕННИЙ ВЕЧЕР 


В: майский вечер над деревней 

_ Колокольный звон НЫ 

| _ Вдохновитель жизни древней УТ | 
_ Уносился вдаль... | | 


ЛИСТОПАД 


Я люблю в глухую осень 
Тихий грустный листопад 
И задумчиво-угрюмый 

Обнаженный старый сад. 


Тихо падают на землю 
Облетевшие листы... 
Вижу я во всей природе 
Увяданье красоты! 


В тишине осенней ночи 
Звезды шепчут: не грусти, 
Если ты цветам увядшим 
Шлешь последнее «прости». 


Красота не знает смерти. 
Верь бессмертью красоты! 
С каждой новою весною 
Будут новые цветы! 
Декабрь, 1923г. = 


\ 


Г 


золотистых тучек улетела стая... 
Снова все как было и чего-то жаль... 
Не зови напрасно, тучка золотая, 
Не мани с собою в солнечную даль! 


Как бы я тобою не был очарован, 

Как бы не хотел я улететь с тобой, 

Но незримой цепью я давно прикован 

К мирной сельской жизни, к ниве трудовой! 


в. _ Август, 1924 г. 


СМЕРТЬ МУЖИКА 


_ Ты устал в работе, трудной и суровой, 
И теперь ты в праве мирно отдохнуть... . 


ПРИМЕЧАНИЯ Е? Содержание 
К поэме «Леонтий Хонахбей» | ре Костоправ. Вступительная статья Е. Во- 2 
_ламбос. Поэма. Перевод Н. Домовитова 15 
Дурум — чабанский домик на колесах. Леонтий Хонахбей. Поэма. Перевод П. Шадура 19 
Чернохор, Харахла, Сартана, Аргин — старые названи _ Непобедимые. Перевод В. Демидова 58 
греческих сел Приазовья. — Я Вчера и сегодня. Перевод Н. Домовитова 59 


Паликарос — молодец, парень. 

Хунах — друг, близкий человек, 

Хаурма — блюдо из мяса. 

«Свет глазам твоим»— форма поздравления. 
Бекмез — патока. 

Челпан — утренняя звезда, 


о Возле Мавзолея. Перевод В. Демидова 62 
_ Ленин жив. Перевод П. Шадура 63 
Маяк борьбы. Перевод Л. Охановой 65 556 
«Вот и вихрь подул суровый...». Перевод В. Деми- _ 
_ дова Й ЗР РА, _ 66 
_ Вечер. Перевод В. Демидова ГЕ 67 
Теплый дождь. Перевод В. Демидова ба 
| юбовь. Перевод П. Шадура . 
_ К «Сказке о Волке и Лисе» Мы видимся с тобой так редко. Г 


4 гло 


Купан — жесткая длинная подушка. _ 
Рока — прялка. | и 


Ай-Сотырос — церковный ‘праздник. 
Елпида — греческое женское имя (по-русски 
АА | ра ух И 6 


Красноармейцу 
«Наша жизнь как море В бурю...> 

Памяти Николая Фора" И 
«Люблю я осень... 

«Если жизнь т. темна как ночь...» 
«Среди песен со зверскою жаждой крови...» 
«Как пред бурей в душе у меня тишина...» 
«Предательский удар... коварный, беспощадный...» 


| 
| 


| «Выйди в поле и стань на высокий курган...» 1 
11 Весенний вечер т 
4 Листопад | т 
В городском саду — р 
_ Смерть мужика | Е. 
са Примечания | и 


· Немирова 

т - 

у ор Ю Л укаш 
дие 'Х. Рева 


0з 05.89. БП 03755. 
Ў литературная. 


